
Kung direktang pumunta sa ospital ang taong unang beses na magpapatingin na walang dalang 'Sulat

ng Referral (kasulatan ng pagbibigay ng medikal na impormasyon)' mula sa ibang medikal na

institusyong saklaw ng insurance, bukod sa bayad sa unang pagpapatingin, naniningil kami ng 'Bayad

sa Pagpili ng Panggagamot' ( 　　　　　　　　 yen).

初診時の患者様で、他の保険医療機関からの「紹介状（診療情報提供書）」をお持ちでない
方が直接来院された場合、初診料とは別に「選定療養費」（　　　　　円）を頂いておりま
す。

Nilikha ang materyales na ito sa pangangasiwa ng mga doktor, espesyalista sa batas atbp., ngunit kapag nagkaroon ng
pagkakaiba sa pagpapakahulugan dulot ng pagkakaiba sa salita, sistema atbp. ng Japan at ng ibang bansa, bibigyan ng
prayoridad ang wikang Hapon.
本資料は、医師や法律の専門家等の監修をうけて作成されておりますが、日本と外国の言葉や制度等の違いに
より解釈の違いが生じた際には、日本語を優先とします。

出典：厚生労働省ホームページ
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